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BBenenune. JKaHp KOPOTKOTO aHTJIOS3BIYHOTO paccka3a BO3HUK B JMOXY
BO3POXKJICHUS, HO CBOE pa3BUTHE MONydusa B 19 Beke B mepuon pomanTusma. Ho
Jaxe B COBPEMEHHOW JHUTEepaType >KaHp KOPOTKOTO pacckaza SBISETCS
BOCTPEeOOBaHHBIM U TIOMYJISIPHBIM JIUTEPATYPHBIM HampaBieHueM. OH, KaK U JTFOOOU
JIpyToi KaHp, UMEET CBOMX XapaKTepPHBIC YEPThl U OCOOCHHOCTH, HO C Pa3BUTHEM
JAHHOTO >KaHpa MHOXKECTBO IMUCATEJICH BHOCHIIM CBOHM BKJIAJ B Pa3BUTHE KOPOTKOTO
aHTJIOA3BIYHOTO paccka3a. Temepp m0OOMYy KOPOTKOMY paccka3dy MpHUCYITH
aBTOPCKUE OCOOCHHOCTH, CTWJIb M MaHepa IOBECTBOBAHHMS, YTO JICNIACT Ka)IbIH
paccka3 yHHUKaJIbHBIM. J[JI CTHJIMCTHKM W HAyKH B IICJIOM Ba)XHO OIPEICIATH
CHIOoCcO0BI, KOTOpBIC TMO3BOJISIIOT HAMOOJEe MOJHO MEepeaaBaTh aBTOPCKYIO HICH U
IIOCBUI, 3aMbICel, KOTOpbIe, B IMEPBYID OYEpElb, MOTYT pEaIu30BLIBATHCS B
XYJ0)KECTBEHHOM TEKCTE 3a CY€T UCIIOJIb30BAaHUS CPEACTB XYI0KECTBCHHOU
BBIPA3UTENBHOCTU. XYI0KECTBEHHBI TEKCT BCET/IA SIBJSUICS OJTHUM U3 CaAMBIX SPKHUX
U DKCIIPECCUBHBIX BUAOB TekcTa. OH OKa3ajd OrpoOMHOE BIIMAHHE Ha (HOPMHpPOBAHUE
MUPOOIIYIIEHUS JTI0AeH 1 Ha POPMUPOBAHUE S3BIKOBOTO CO3HAHUS.

AxmyanvHocms TPOBEIEHHOTO UCCIEI0BaHMs 00yCIOBIeHa HEOOXOIUMOCTHIO
JaNbHEMIIIEr0 W3YYeHHs M aHalu3a CIOCOOOB pACKpBITHS o00pas3a IepcoHaxa,
aBTOPCKOTO 3aMbICTa, JKCIIO3MIIMM  XYJIOKECTBEHHOTO IPOU3BENCHUSA, a TaKkKe
BJIMSIHUSL BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB S3bIKA HA BOCHPHUITHE U MHUPOOMIYIEHUE
qUTaTeNIs.

Obvexkmom HACTOAIIETO HWCCICIOBAHUS SBISIOTCS BBIPA3UTEIbHBIE CPEICTBA
A3pIKa, oOycnaBiuBawomue  (HOpPMHPOBAHHE  XYIOKECTBEHHOro obOpaza U
peaNnn3yrolfe PACKPhITHE BHYTPEHHUX W BHEIIHUX XapaKTEPUCTHK IEPCOHAXKA,
CKPBITBIX UJEH U MBICJIIEN aBTOPA.

Ilpeomemom  wccrmenoBaHusl  SBJISIOTCA  CIOCOOBI  (DYHKIIMOHUPOBAHUS
Pa3TUYHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB SA3bIKA B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE.

B pabotre craBumach yenp KOMIUIGKCHOTO —HCCIIENOBaHUA — (DyHKIHI
BBIPA3UTENBHBIX CPENICTB A3BIKA, CIOCOOCTBYIOIINX PACKPBHITHIO UACHHOTO 3aMBICIIA,
0o0pa30oB MepCOHaXEH W aBTOPCKOTO MHEHUS B AHTJIOS3BIYHOM XY/IOKECTBEHHOM

2



TEKCTE, a TaKXe OIpeJeeHUs CINOCOO0B BIUSHUS PA3IUYHBIX BBIPA3UTEIBHBIX
CPEICTB HA YUTATES.

Ha 3ammty BBIHOCSTCS CIEAYIONIUE MOJIOXKEHUS (eunomesa):

1. BeIpa3utenbHble CPEACTBA SI3bIKA WUTPAIOT KIIOYEBYIO POJb B PACKPBITHU
0o0pa3oB TMepcoHa)ked U HSKCIO3UIIMHM, IOMOras HaumOoJiee TOYHO TIepeaaBaTh
aABTOPCKYIO MO3UIIHUIO.

2. Kax b1t BUJT BBIPA3UTEIIBHBIX CPEACT BBITIOIHIET OMpEIesieHHbIE ()YHKIIUU
B XYJI0’)K€CTBEHHOM TEKCTE.

3. I'enpepubiii akTOop BIAMSET HA BHIOOP aBTOPOM CPENICTB XYA0KECTBEHHOMN
BBIPA3UTEILHOCTH.

[TocTaBnenHas 11e1b 00YCIOBHIIA HEOOXOAMMOCTh PEIICHUSI Psijia KOHKPETHBIX
3a0ay: TPOAHATU3UPOBATh PA3IUYHBIE TOAXOABl K UCCICAOBAHUIO TOHSITHUS
«JTMHTBOCTWJINCTHYECKUN aHAIU3); OMPEEIUTh OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH KOPOTKOTO
AHIJIOA3BIYHOIO paccKa3a  Kak yKaHpa XyIOXKECTBEHHOH JIMTEPATYphl; ONPEAEIIHUTD
pa3IMYHbIE TOAXOAbl K HWCCIEIOBAHHUIO TMOHATHUS «BBIPA3UTENIBHBIE CPEACTBAY,
paccMOTpeTh pa3iMyHble KIAcCU(PUKALMM  BBIPA3UTENbHBIX CPEICTB  S3BIKA;
pOaHAIN3UPOBATh XapaKTepHbIE T'E€HACPHbIE OCOOEHHOCTH JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA
MY>KUYUH U KCHIIMH THCaTeNed; MCCIeA0BaTh (PYHKIIMM BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB
A3bIKa HA KOHKPETHBIX IPUMEPAX U3 aHIJIOSI3bIYHOM MPO3bI.

[locTaBneHHass Leb M 3aJa4yd MCCIEAOBAHUS OINPENEIUIN HCIOJIb3yEMbIE
Memoobl Ucciedo8anus: U3ydeHue, 0000IeHNe U CUCTEMAaTU3AIMsl JTUTEPATYPHI TI0
TEME UCCIEAOBaHUSA, METOJ JMHIBUCTUUYECKOTO OIMCAHMS, COMOCTABUTEIbHBIN
METO/I.

Memooonocuueckyro u meopemuueckylo 60a3y UCCcie008aHus COCTABHIIN
paboThI TAKMX TUHTBUCTOB, Kak 1. B. Apnonsa, U. P. lNanenepun, U. H. 3emckas, M.
I1. bpangec, T. A. 3namenckas, B. A. Kyxapenko, FO. M. CkpeOHeB u Jp.

Mamepuanom WMcciaenoBaHUs TMOCIYKUIA paccka3dbl J. XeMUHryss: «A very
short story», «Cat in the Rain», «The Old Man At The Bridge», «The Old Man and
the Sea», «A Day's Wait», «The Short Happy Life of Francis Macomber», «Big

Two-Hearted River»; pacckassl K. Manchmng «Sixpence», «The Man without a
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Temperament», «Prelude», «Revelations», «The Escape», «A Cup of Tea», «The
Doll's House», «<Sun and Moon», «The Wind Blows».

Hayynas nosusma wccienoBaHusi COCTOMT B TOM, UYTO B HEM MpPEANPUHSITA
MONBITKA MPOBECTH KOMIUIEKCHOE HCCIEIOBAaHUE, a TakKKe COIMOCTABUTEIIbHBIN
aHaJU3 BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB fA3bIKA, HCIOJIB3YEeMbIX JABYMS KOHKPETHBIMU
aBTOpPaMU B AHTJIOSI3BIYHBIX MPOU3BECHUSIX.

Teopemuueckas 3Hauumocms pabOThl COCTOMUT B TOM, UYTO BBIBOJBI U
pe3yibTaThl, TMOJIY4YEHHbIE B XOJI€ HCCJIEJOBAHUSI, MOTYT BHECTH OIPEICIICHHBIN
BKJIaJl B U3Y4YCHUE JTMHTBOCTUIMCTUYECKOTO aHAIN3a XY/I0’)KECTBEHHOTO TEKCTa.

Ilpakxmuueckasn 3nauumocms PabOTHI 3aKIHOYAETCS B TOM, YTO MaTepHasbl U
BBIBOJIbI TIPOBEJACHHOTO HMCCJICIOBAHUS MOTYT OBITh MCITOJIB30BaHbBI JIJI CHEIKYPCOB
10 HEKOTOPBIM pa3jiesiaM CTHIMCTUKU, UHTEPIIPETAIIUH TEKCTA.

Anpobayuss wvccnenoBanus TpoBoamwiach B CapaTOBCKOM HAIlMOHAIBHOM
UCCIIEIOBATEIBCKOM TOCYIapcTBEHHOM YyHuBepcutere uM. H. I'. UepHsbimeBckoro.
OCHOBHBIEC TIOJIOXKEHUSI U PE3YJbTaThl HCCIENOBaHUS OOCYXIaTUCh HAa HAy4YHOU
cryneHdeckoi konpepeniuu 18 anpens 2019 roxa.

Cmpyxkmypa 8vbinycKHOU K8AIUDUKAYUOHHOU pabomul OTpeelieHa 3a1adyaMu
MCCJIEIOBAHNs, JIOTUKON pacKpbITHs TeMbl. PaboTa cocTOUT U3 BBEICHUS, IBYX IJIaB
(rmaBa 1 «JIMHTBOCTHJIMCTUYECKHE CPEICTBA M UX (PYHKIUU B XYJAOKECTBEHHOM
TekcTe», rmaBa 2 «OCoOEHHOCTH WCIIONIB30BAaHUS BBIPA3UTEIIBHBIX CPEJICTB S3bIKA B
KOPOTKHUX aHTJIOSI3bIYHBIX paccKka3zax (Ha Matepuaine paccka3oB Koarpun Mouchunn u
OpHecta XEMHUHTY?s1)»), 3aKIIOYCHHS, CIUCKA HCIOIh30BAHHBIX HCTOYHUKOB U
CIIMCKA UCTOYHUKOB TEKCTOBBIX MPUMEPOB.

OcHoBHOe conep:kaHue padoThl. XyJI0XKECTBEHHAs JIMTEpATypa BIUSET Ha
OOIIECTBEHHO-TIOTUTUYECKYIO, BOCIHTATEIbHYI0O ¥  IO3HABATEIbHYIO  cdepy
NEATEIbHOCTU YEJIOBEKAa, a TaKXKe SBISIETCS 4acTblo 0O0ydeHHs. XyJ0KECTBEHHBIH
TEKCT — O3TO OTHAEJIbHOE B BBICHIEH CTENEHU HMHAMBUAYAIbHOE MPOU3BEIICHHE
XYJI0’KECTBEHHOM peur, HAMMCAHHOE Ha JIAHHOM $I3BbIKE, a TAK)Ke LEJIOCTHAs eIMHUIA
B CHUCTEME MOJOOHBIX TEKCTOB. TakoW TEKCT MOXKET BKJIIOYATH SI3BIKOBBIE YEPTHI U

naxe 1enble (pparMeHThl HAy4yHOro, OQUIMAIbHO-IEIOBOr0, MYyOJIUIIUCTUYECKOTO
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ctuineit. OH  OoraT  cpencTBaMu  XYJOKECTBEHHOM  BBIPA3UTEIbHOCTH.
XyJI0KECTBEHHOE MPOU3BEIACHHUE OTIMYAETCA OT TEKCTA KYJIbTYPHOW LIEHHOCTHIO U
HECET SMOLHMOHAJIBHYIO OKpacKy. Korma TekCT 3aBeplleH, OH IMOABEPracTCsl aHAIU3Y
YUTATEJIEM U BBITIOTHSET ClAeAyronue QyHKIUU:
1) mo3HaBaTeapHYHO —  KOIJla  YHUTaTe)b  [O3HACT  OKPYIKAIOIIYIO
JEUCTBUTEIIBHOCTD C MOMOIIBIO XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTA;

2) BCTETHYECKYIO — OKA3bIBACT BIMSAHUEC HA SMOIIUHU YUTATEIISA;

3) OLICHOYHYIO — JIaeTCs OILIEHKA SIBJIICHUSAM, TIOCTYIKAaM, YyBCTBAM H T.JI.;

4) BOCHHUTATEIbHYIO — MPOUCXOAUT (OPMHUPOBAHUE TOUYKH 3PCHHS YCIIOBEKA,

€ro JIMYHOCTH;

5) caMOBBIpa)K€HHS — MPOMCXOJUT OTOXJICCTBICHHE Ce0s U CBOCH KU3HU C

IJIaBHBIMH T€POSIMUA MPOU3BEIACHUS.

Haubonee BakHOUW (QyHKIMENH SBISETCS 3cTeTHYecKas (YHKIMSA, TaK Kak
ocTalbHble (DYHKIMM HE BBIMOIHSIIOTCS, €CIM 4YHUTaTellb HE 3auHTepecOBaH B
IPOU3BEICHNM M OHO HE BBI3BIBAET y HEr0 HUKakuxX sMmouuid. Eciam Takoe
IPOUCXOAUT, TO YATATEIb HE CMOKET IMOHATH U OLICHUTh COAECPKAHNE MTPOU3BEACHUSI.

Tak kak B XyIOXECTBEHHOHN JUTEpaType BCErAa €CTh CKPBITHE UAECH, JTUYHBIC
MBICJIM aBTOpa, KOTOpPbIE TPYAHO YBUAETh, HA MEPBbIA B3IJIA, OYEHb CIIOXHO
ONpENENUTh MOChUI aBTOpa K uuTaresto. IMEHHO aHanu3 XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa
IIOMOTAeT YJOBUTh €ro B Mejouyax M JeTaiax. Vcrnoiap30BaHUE CTUIMCTUYECKUX
CPEACTB NMOAYMHEHO HJEE aBTOpPA, COACPHKAHHUIO CAMOIO MPOU3BEIACHHS, CO3JAAHUIO
oOpa3a Teposi M ero BO3JEHCTBUIO HA YMUTATENsS. SI3BIKOBBIE CpPEJCTBA IMO3BOJSIOT
TOYHO BBIPA3UTh MBICIH, MEPEKUBAHUSA, 00pa3bl U JIYXOBHBIM MUpP NEPCOHAXEH, a
TaKX€ OTHOLIEHHE CaMOr'0 aBTOPa K TE€POSIM U UX MOCTYIIKAM.

Beigensror  QoHeTHueckne, JIGKCMYECKHE W CHUHTAKCHYECKHE CpPENICTBA
BBIpa3uTENbHOCTH. K  (DOHETHYECKUM CpEeICcTBaM  BBIPA3UTEIBHOCTH  OTHOCST
ACCOHAHC W AJUIMTEPAIMIO, KOTOPbIE OCHOBAHBI HAa MOBTOPE 3BYKOB. Mcnosb3oBaHue
(OHETUYECKUX CPEJCTB BBIPA3UTEIBHOCTH HAIMPABICHO Ha NPUAAHUE TEKCTY
0J1aro3Byuus - 0000 3BYKOBOI OpraHu3alliu, MPYU KOTOPOUM MPOU3HECEHHUE TEKCTA U

BOCIIpHUATHE €TI0 Ha CIyX MAKCHMAaJIbHO oOnerueno. K nekcnmueckum cpeacTBam
5



BBIPA3UTEIIBHOCTH OTHOCAT MeTadopy, METOHUMHUIO, HPOHUIO, SMUTET, OKCIOMOPOH,
MOJICEMUIO, 3€BTMY U KanamOyp. Jlekcudyeckue BbIpa3sUTEIbHBIE CPEACTBA CIyKaT
JUISL CO3/IaHUSI 3PUTEIIbHBIX, CIYXOBBIX, OOOHSITEIBHBIX 00pa30B, MOMOTAIOT CO3/1aTh
OIpeJIeNIeHHY0 atMocdepy, MPOU3BECTH HAa yUTaTelNs >keiaaemblil ddpdexr. OnHako
HEJIb3 HENOOLEHUBATH U POJIb CHUHTAKCUYECKUX MPUEMOB, HCIIOIB3YEMBIX IS
yCWICHUs 00pa3HO-BhIpa3uTeIbHON GyHKIMU peun. K CHHTaKCMYEeCKHUM CpejicTBaM
BBIPA3UTEIILHOCTU OTHOCST: HHBEPCHIO, 000CO0JICHHBIE KOHCTPYKIUH, TTapaslIeIbHbIC
KOHCTPYKIIHUH, TOBTOP, IEPEUNCIICHUE, PETAPALINIO U JIP.

Bri6op cpeacTB  XyMOKECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH 3aBUCUT OT TMoOJa
nucarenss. MyKUMHBI-TIMCATENN CTaparoTcsi 0ojiee TOYHO M KOHKPETHO TMOKa3aTh
JEeHCTBUTEIIBHOCTh, U300Pa3UTh €€ CUCTEMHO, OMHCATh MPEJAMET, SIBIICHUE C TOYKU
3peHUsI BHYTPEHHEW JOTMKUA. MyXCKasg peyb ONpeAessieTcsi KaKk KOHKpeTHas |
npsaMonuHerHas. UTo kacaeTcsl KEHIIUH-THUCATENIeH, TO CUMTACTCS, YTO OHHM OoJsee
ASMOIIMOHATBHBI U PEYb KEHCKUX MEPCOHAKEeW B MPOU3BEJCHUU 3BYUHUT Ooliee
BBIPA3UTENbHO. JKEHIIMHBI CKIIOHHBI K YIOTPEOJICHUIO KOHHOTATUBHO HEUTPaTbHBIX
CJIOB U BBIPAKEHUM, SBPEMU3ZMOB.

Paccka3 — 310 Haubosee nakoHnYHas popMa Xyn0KECTBEHHON TUTEpaTyphl. B
COBPEMEHHON JIUTEpaType >KaHp KOPOTKOTO paccKaza SBIAETCS MOMYJISPHBIM,
MHOTHE YHTaTeNd BBIOMPAIOT MMEHHO O5TO BOCTPEOOBAHHOE JIMTEPATYypPHOE
HanpaBieHne. OCHOBHBIMM OCOOCHHOCTSIMU KOPOTKOT'O paccKasza SBISIOTCS:
HEOOJBIION 00bEeM, OJHA CIOKETHAsl JIMHUS, OTPAHUYCHHOE YHUCIO JCHCTBYIOIIMX
JUL, JIAKOHWU3M, JWHAMH3M, HANpsSKEHHOCTh, LEJIbHOCTh IMOBECTBOBAHMSI.
OtcyrctByeT m30bITOuHass uH(popmarus. Bce asmemeHThl TekcTa WHGOPMAIIMOHHO
3Ha4YMMBbl. BoJblIyIO POJib B paccKka3ze WUrparoT Ba)KHbIE JETald, KOTOPHIE aBTOpP HE
ynyckaer. [loBecTBOBaHME Bcerna BENET OJWH YEJIOBEK — aBTOP, PACCKA3YMK WIIH
TJIaBHBIA T€POM.

Tax, Kotpun Mbouchunng m OpHecT XeMHHTYdW BbIOpaau JaHHBIA SKaHP
XYyJI0’)KECTBEHHOM JIMTEPATypbl KAK OCHOBHOW B CBOEM TBOPYECTBE W BHECIIM CBOU B

KJIaJl B pa3BUTHE KOPOTKOTO pacckasa, J00aBUB eMy OCOOCHHBIE YEPTHI.



IIncatenu yacTo HMCHOJB30BaIU (1)OH€TI/I‘ICCKI/I€ cpeacTtBa BBIPASHUTCIBHOCTH.
Hanpumep, B pacckaze Katpun Mbsuchuna «The Man without a Temperament»
MOKHO BCTPETHUTBH 3BYKOIOJpakaHue Hacekomomy: «over a bed of scarlet waxen
flowers some big black insects zoom-zoomed». B pacckase «Prelude» moxHO
BCTPETUTh NPHUEM MpsAMOro 3Bykomojpaxanus: «Qua. Qua — qua — qua — qua —
answered the ducks», «Zoom! Zoom! A bluebottle knocked against the ceiling».
KocBennoe 3BYKOIIOAPAKAHHUC BCTPCHACTCA B PaACCKA3C «Revelations», TAc
MBHC(I)I/IJIII HCIIOJIB3YCT 3BYKOCOUCTAHUSA U pI/ITMI/I‘{eCKI/Iﬁ PUCYHOK, HaHOMI/IHaIOHlI/Iﬁ
teneonHbIi  3BOHOK: «Ring-ting-a-ping-ping, ring-ting-a-ping-ping. It was the
telephone». HM3naganbHO ABTOp HaCT YUTATCIIO BO3MOKHOCTL J0raJgaTbCsa O
IMPOUCXOAAIICM. OH mno3BosAeT CMYy HCIIOJb30BATH CBOC B006pa}K€HI/IC, YTOOBI
peACTaBUTh MIPEAMET, MPEXkEe YeM OH OyAeT Ha3BaH. KOCBEHHOE 3BYKOIOIpakaHUe
CBA3aHO C TaKUM IIPUCMOM KaK aJUIUTCpaluA, CYIIHOCTb KOTOPOIrO 3aKIHOYACTCA B
COUCTaHUN Ol'IpeI[CJIéHHBIX COIJIaCHBIX 3BYKOB, HC HCCYHIUX CMBICJIOBOM (1)YHKLII/II/I
Hanpumep, ammuTepaliuss BCTpedaeTcs B TaKOM mpemjioxeHuu Kak: «The children
stopped screaming as suddenly as they had begun. They stood round the dead duck».
B JaHHOM IIPUMCPEC IMOBTOPAIOTCA COITTIACHBIC 3BYKH S u d u coueraHus SCr, St, qTo
nepcaact HAIPAKCHHOCTD MW yKAC, MCIBITBIBACMBIC TICPOJAMH IIPOHU3BCIACHUAI.
[TpuMepsl anmmuTepallid BCTPEUarOTCS B pacckazax «The Escape» u «Revelations»:
«He turned his back on her and began brushing the cotton kimono», «Now there were
houses again, blue-shuttered against the heat, with bright burning gardens».
IToBTOpHI ~ 3BYKOB M  3BYKOCOYETAHUM,  3BYKONOJAPA)KAHWE  YCWIMBAIOT
OKCIIPECCUBHOCTb TCKCTA, BbIACIIAIOT CO6I>ITI/IH (1)0H€TI/ILIGCKI/I U PHUTMHUYCCKH,
IIO3BOJIAA YUTATCIIIO O6paTI/ITb Ha HUX BHUMAaHUCE.

OpHect XeMUHTY? HE 00Aessi1 BHUMAaHUEM Takue (POHETHUUECKUE MPUEMBI,
KakK aJuiuTepanus u 3Bykonoapaxanue. Cpenn pacckazoB cOopHuKa «B Haie BpeMsi»
MOJXHO HAaWTH pacCKa3bl, B KOTOPLIX JAHHBIC IIPUCMbI UCIIOJB3YIOTCA AJIA YCHUIIMHHA
npamatuszMa cutyanuii: «they all stepped back on the scaffolding back of the drop,
built of oak and steel and swung, Sam Cardinella was left sitting there strapped tight.

The priest skipped back onto the scaffolding just before the drop fell». Aprop 3anaer
;



ONPEACICHHBIA PUTM TIOBECTBOBAHUS M BO3JCHCTBYET Ha 4YUTATENld MyTEM
aJuIMTEpallik, a HWMEHHO TMOBTOPEHHS 3ByKa «S». Takxke mnpumepamu, TrIe
AIUTMTEpalUsl UCTIONIB3YEeTCS JUIS MPHUIIAHKS paccKaldy puUTMa, sBISIFOTCs (passr: «the
bull only bumped him», «the bull rammed him wham», «he hung on to the horn».
XEeMUHIy?l TakKe MCIOJIB30Bal 3BYKONOAPAXATEIbHBIE CJIOBA [UJI1 BBIPAKCHUS
HKCIPECCUBHOCTU M SMOIIMOHAIBHOTO BO3/IEUCTBUSI Ha BooOpakeHue uurarens: «He
heard the whunk that meant that the bullet was home». C momormipsio Takux CIOB
CO3/IAI0TCSl ACCOLMAIMUA MEXIY 3BYKaMH CJIOB U JI€HMCTBUSIMH, KOTOPBIE MTPOUCXOAST
B pacckasze, 4YTO MPOU3BOJIUT ONMPEACIEHHBIN dMOIMOHAIBHBIN 3P dekT. C moMOoIIbo
3BYKOIOJIpakaHusi XEMHHIYIH OMUCHIBAET 3ByKH yaapoB: «Then wham and he lit on
his hands». B HeKoTOpBIX BBIpOKEHHUAX IHCATEIb NPHU IMOMOIIU ATUTEPALIUd U
acCOHaHca MepeacT WUTIO3UI0 JIBUKCHUS U COMYTCTBYIOIIETO eMy JeicTBus: «The
rope going cloppetty, cloppetty, clop, clop, clop», «Then give the steers a cluck and a
poke with the goad and get going again.

Jlexcuueckne CpeacTBa BBIPA3UTEIBHOCTH TAK)XKE AKTUBHO HCIOJIb30BAIHCH
oboumu aBropamu. Hampumep, D. XeMUHTY?# UCHIONB3yeT CPAaBHEHUS M IMUTETHI B
pacckase «The Old Man At The Bridge»: «He did not look like a shepherd nor a
herdsman», «He looked at me very blankly and tiredly». Boinbliioe kojmuecTBO
SIMTETOB BCTPEYAETCS IPH OMKMCAHUHU JKCIO3MIuu pacckasza: «dim in the church»,
«muddy, rainy town». Takxke BX MOKHO BCTPETUTh M IIPH OIHCAHHU T'€POEB U HX
B3auMooTHoIIeHuit: «She was cool and fresh», «silly, talky time». C nomoripio HUX
aBTOP JAET SIPKOE, TOYHOE ONMCAHUE MECT U MEPCOHAXKEN paccKasa.

B pacckaze «Cat in the Rain» aBTop MCHoib30Baj TaKOH CTHIMCTHYCCKUIN
mpueM, Kak BbIAep:kaHHass upoHus. OHa MOXeT ObITh 3aMeueHa B Takux ¢paszax:
«She expected, absolutely unexpectedly, to be married in the spring», «The major did
not marry her in the spring, or any other time», «A short time after he contracted
gonorrhea from a sales girl in a loop department store while riding in a taxicab
through Lincoln Park». 3to o0BsSICHSIET YUTATEIO, KaK 3aKAaHYMBAIOTCSI OTHOIICHUS

re¢pocB, U IMOKA3bIBACT, YTO HCT HAACKIABI HAa KX COBMCCTHOC GYHYIHCC.



B pacckaze «A Cup of Tea» MbsHchuag SHUTETHI, WCIOJIb30BaHHBIC IS
OMMCAHUsl TJIABHOH T'EPOMHM, CICIHMAILHO TMOJA0O0paHbI, dYTOOBI  ITOKa3aTh
MOJIOKUTEIBHOE OTHOIIICHHE aBTOpa K repouHe: «She was young, brilliant, extremely
modern, exquisitely well dressed, amazingly well read in the newest of the new
books». B ommcanuu ogHOTO W3 TJIABHBIX TepoeB B pacckaze «Sun and Moon»
Mbucduna ucnonb3yer runepoony: «He'’s a perfect little ton of bricks!»

CHHTaKCHYECKUE CPE/ICTBA BBIPA3UTEIBHOCTH IIUPOKO UCIOIB3YIOTCS 000MMHU
nucareasimu. Hanpumep, anadopa B pacckase «Sixpence» K. MaHchuaa BbIMOIHIET
Heckonbko (QyHknuit. B cimydae ¢ «Watch! Watch me! Watch me now!» ona
UCTIOJIB3YeTCs I SMOIMOHAIBLHOTO BBIJICACHHS YacTH BhICKa3bIBaHMs. I epoi XoTen
MoKa3aTh HEYTO BaXKHOE, YTO BBI3BAJO y HErO0 TaKWe SPKHE SMOIMH. A B cliydae ¢
«Now she could see that one was in front and one close behind. Now she could see
that they were the Kelveys» ona ciyxut mis co3mganus s¢dexra depenyronuxcs
COOBITHIA, JJIsl TUTABHOCTH TMOBecTBOBaHUS. B pacckaze «Cup of Tea Ttaxke
UCIIOJIb3YETCs OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO TOBTOpPOB, Hampumep: «| can't bear it. 7 can’t
bear it. I can’t bear it N0 more». B 1aHHOM clly4ae y YMTaTessl HE OCTACTCS HUKAKUX
COMHEHHI B TOM, YTO JICBYIIIKA B OTYasTHHOM TOJIOKEHUH. B pacckase «Sixpence»
IIOBTOP BBIMOJHAET OOJbIlle omucaTenbHyio (QyHkmuio: «But perfect, perfect little
house!» ABTop omuchIBaeT, HACKOJIBKO CHJIBHO OBLIT XOPOII 3TOT KYKOJBHBIN TOMHK
Y TTOTYCPKUBACT €0 KPacoTy.

B mpoussenenun J. Xemunryss «The Old Man At The Bridge» Ttaxxke
UCTIOIB3YETCsI TIOBTOP, HAIpUMep, ciioBa dUSty kKak MpH ONMMCAaHUU NIEPCOHAXKA, TaK H
noroxsl: «| looked at his black dusty clothes and his gray dusty face and his steel
rimmed spectacles». Dto co3maer atMocdepy YCTAIOCTH W HEPBHOTO HAIPSKCHHS.
B pacckase «Cat in the Rain» B camoM Hauaie moBeCTBOBaHUS, B ONMMCAHUH OTEJIs, B
KOTOPOM OCTaHOBWJIACH aMEpPUKAaHCKas Iapa, MCIoJib3yeTcs: moBTop: «They did not
know any of the people they passed on the stairs on their way to and from their room.
Their room was on the second floor facing the sea». ABTop XoTenm oOpaTHTh
BHUMaHHUE YUTATEIIS HA TO, YTO MUP CEMEHHOMN Naphbl BpaniaeTcss BOKPYT UX KOMHATHI.

UM wmano 4to HHTCPCCHO. XOTsI OHM H NyTeHiCcCTBYIOT, €CTh OIONYIOCHHUC, 4YTO
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OOJIBIIIYI0 YaCTh BPEMEHU OHM MPOBOJSAT UMEHHO B 3TOM KOMHATE M HE TOJBKO BO
BpeMs T10Xk/1s. Takke MOBTOP MPUMEHSACTCS U MPH onmucaHuu J1oxas: «It was raining.
The rain dripped from the palm trees».

B pacckasze «A very short story» ucronb3yroTcsi napajuieibHbIe KOHCTPYKIIUH,
KOTOpbI€ MPHUIAIOT MMOBECTBOBAHUIO MOHOTOHHOCTh W CO3JAIOT IpEJCTaBlIeHHE 00
OJIMHOYECTBE M AMOLMOHAIIBHBIX CTpaJaHusIX riaaBHoro repos:. «They were all about
the hospital, and how much she loved him and how it was impossible to get along
without him and how terrible it was missing him at night».

Kak xenmmuna-nucarens MaHCOUIT B CBOMX paccKa3ax 4acTo oOpaiaercst K
T€MaM, B KOTOPBIX PACKPBIBACTCS CYITHOCTh KEHITUHBI, €€ TPOOJIEMbI, U HE KaXbIH
MY>XYHMHA criocoOeH 3To moHATh. Hampumep, B pacckase «A Cup of Teay Mbauchuia
oOpaiaercs K )KEHCKUM CTpaxaM IMOTepsATh CBOero Myx4uHy. C rpaMMaTH4YeCKOM
TOYKW 3pPEHMS, SI3bIK HE CIIMIIKOM CJIOKEH, OJHAKO TEKCT HACBIIMICH MPOCTHIMU
MOJAJIbHBIMH, TACCUBHBIMHU M F€pyHAHAIBHBIMU KOHCTpYKUMsAMU: «Rosemary, can |
come in? She can’t be more then twenty. It simply can’t be done. I couldn’t keep her
against her will». B auanorax ske MOKHO BCTPETUTh MPEIJIOKECHUS B MOBEITUTSILHOM
Hakionenun: «Come and sit down», «Don 't cry», «Do stop crying», «Come along»,
YTO JO0Ka3blBaeT, 4yTo Po3Mapu mNpuBbIKIa MOBENEBATh U MOJydaThb BCE, YTO OHA
3aX04YeT, OT TakKuX CiabbIx M OecromomHbIX Jrojei. Kak sxenmmae MbaHchuin
IPUCYILE HUCIOJIb30BaHUE MeXIoMeTuid. OHM TMPUCYTCTBYIOT B TEKCTE MJI TOTO,
9TOOBI TIOKa3aTh coxanenue: « Oh, my deary, «Oh, Mrs. Spears, I don’t know how to
apologise for leaving you by yourself like this».

Kak myxunne-nricatento XeMUHTY10 CBOMCTBEHHO OBITh 00Jie€ KOHKPETHBIM,
TOYHBIM, HWH(DOPMAIMOHHBIM B HW300paKEHUU JCUCTBUTENBHOCTH. B  ero
MIPOU3BEICHUAX HET IMOLUOHAIBHOCTH, CBOMCTBEHHOM )KEHCKOMY CTHJIXO MUChbMa. B
JIMAJIorax He MPOCJIEKUBACTCA MUCIOIb30BaHUE MEXIOMETUM, BOCKIUIATEIbHBIX WIIH
MOBEJIMTEIBHBIX TMPEMIOKECHUNA. XEMHUHIY3M BBIPAXKAET 3MOLMUA TEPOEB UYEpe3 HX
JCHCTBHS, MMOCTYIKH, BHyTpeHHUEe Mbiciu:. «He felt sick about saying good-bye like
that», «They felt as though they were married, but they wanted everyone to know

about it, and to make it so they could not lose it».
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Takum oOpa3oMm, Kaxabld aBTOp o00JaJjaeT CBOMMHU OCOOCHHOCTSIMHU
nmoBecTBOBaHUsA. CpelncTBa Xy[AO0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIIBHOCTH, KOTOPHIE OHHU
HCITOJIB3YIOT, 00J1aal0T YHUKATLHBIMU (DYHKIIMSIMU U B TEKCTaX Pa3IMYHBIX aBTOPOB
MOTYT CIIYKHUTh JIUIS TOCTHKCHUS Pa3HBIX IIEIICH.

3akaoyenne. MOXXHO CKa3aTh, 4YTO BBIPA3UTEIIbHBIC CpPEJCTBA S3bIKA
SBJITFOTCS. HEOTHEMJIEMOW M BaXHOM YacThO XYJIOXECTBEHHOTO TekcTa. Ecim
IUcaTeNb B IMOJTHOW Mepe BiaJieeT OOraTCTBOM SI3bIKa M BCEMH €TI0 BBIPA3HTEIbHBIMHU
CpeICTBaMH, TO TOJIBKO TOTJIa OH CMOXXET BOCIPOU3BECTH JKHMBOE BBIPAKEHUE
YEJIOBEYCCKUX OMOIUH, YYBCTB, MBICICH, MHUPOONIYIIICHUH, BBIPA3UTh HJICHO H
aBTOPCKYIO TMo3ulinio. VIMEHHO MHorooOpa3ue 3Ha4YeHUWH, spkue MeTadopbl H
SIUTETHI, HCIIOIb3YEMbIC aBTOPOM XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA, IIPHUBIICKAIOT YUTATEIIS,
U JIeJaloT o0pa3bl MEePCOHAKEH SPKUMH W 3alTOMUHAIONIUMUCS. BBIpa3uTenbHbIC
CpelICcTBa S3bIKa WIPAIOT TJIABHYIO pOJIb B PACKPBHITUH 00pa3oB IEPCOHAKEH
XYI0KECTBEHHOT'O ITPOU3BEICHHUS, TOMOTasi HanboJiee TOYHO MepeaaBaTh OTHOIICHUE
K TIEpCOHAaKaM W TPEBpallaTh WX B PeabHBIX JoJeH. UTOOBI YIOBUTH CKPBITHIC
UJIeH, JTMYHBIC MBICITH aBTOPA, IMMOCHUT aBTOPA K YUTATEI0, HEOOXOIUMO 0OpATUTHCS K
JUHTBOCTHIIMCTUYECKOMY  aHanmu3y. [lomoOHBI aHamM3 TIO3BOJSET  BBISIBUTH
OCOOCHHOCTH CTHIIS TTUCATENISI M OTPEACIIUTh OTIUIUTEIbHBIC YePThl MPOU3BEICHUIN
KOHKpPETHOTO aBTopa. [lucaTenmsMu MIUPOKO HCHONB3YIOTCA  (DOHETHUECKHE,
CTHJIUCTHYECKHE W CHHTAKCHUYECKHE CPEICTBA BBIpa3uUTeNbHOCTH. Kakmas rpymma
CPEIICTB BBIPA3UTEIBHOCTH HMMEET CBOM (yHKIMM W 3HadeHue. lcmoib3oBaHUE
(dboHETHUECKNX CPEACTB BBIPA3UTEIHHOCTH HAMPABICHO HE TOJIBKO HA CO3JaHUE
o0Opa3a, HO ¥ Ha MpHUAAHUE TEKCTYy OJAro3Byudus - 0COOOW 3BYKOBOW OpraHHW3alluH,
Mpy KOTOPOM TPOU3ZHECEHHE TEKCTa U BOCIPHUATHE €ro Ha CIyX MaKCUMalIbHO
obnerueno. Takxe (OHETHUECKHE CPEACTBA BHIPA3UTEIBHOCTH MTOMOTAIOT CO3/1aBaTh
HACTPOCHWE W BBI3BIBATH OMpEEICHHBIC SMOIUU. Jlekcnueckue BBIPa3UTEIbHBIC
CpEICTBa CIIy)KAaT IS CO3/IaHMs 3PUTEIBHBIX, CIYXOBBIX, OOOHATEIHHBIX 00Pa30B,
MTOMOTAIOT CO3/IaTh OMPECICHHYI0 aTMOC(hepy, TPOU3BECTH HA YUTATEIS JKEeITaeMbIH
s dexT. Benwka poias ¥ CHHTAKCHYECKUX MPHUEMOB, WCIIOJIB3YEMbBIX IS yCHICHUS

o0pa3Ho-BbIpa3uTeabHON (yHKIMKU peud. [loMHMMO KOMMYHUKATHBHOW 3ajjayH,
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CUHTAKCHUC BBITIOJHAET €IIe U 3CTETUYECKYIO0 (DYHKIIMIO, YYaCTBYSI BMECTE C JPYTUMHU
MpUEeMaMH S3bIKOBOM DJKCIPECCHMM B CO3JIaHUM XYJIO)KECTBEHHBIX OOpas3oB, B
nepeaye OTHOILICHUS K U300pakaeMoi IeCTBUTEILHOCTH.

B TreHmepHBIX MCCIENOBAHUAX CYLIECTBYIOT TOHATUA «MYXKCKOrO» H
(GKEHCKOT'0» SI3bIKOB, KOTOPBHIE UMEIOT HEKOTOPHIE OTIUYUTEIILHBIC YEPThl U BIUSIOT
Ha BBIOOp CpPEACTB XYJIO0KECTBCHHOM BBIPA3UTEIHLHOCTH B  TPOU3BEICHUSIX.
OCOOEHHOCTH 3THUX «S3BIKOB» MPOSIBJISIIOTCS Ha BCEX YPOBHAX - (DOHETUUECKOM,
JIEKCUYECKOM M TIpaMMaTU4eCKOM. MYKUMHBI-aBTOPhI 00Jie€ KOHKPETHBI, TOYHBI,
UH()OPMAIIMOHHBI B U300paXEHUU JEUCTBUTEIBLHOCTH, MOTYT CUCTEMHO M JIOTMYHO
MBICIIUTh, MOTHUBUPOBATH CBOM JI€WCTBUS M BbICKa3bIBaHUS. JKeHIIMHA-aBTOp, B
OoJIbIIIeH CTENIEHU MCTIOJIB3Ys SKCIPECCUBHBIE (DOPMBI peur MEepcoHakel (quasnoru,
MEXJIOMETHUS, BOCKJIUIATEIbHbIE U TMOOYAUTEIbHBIC TPEIIOKEHUS), TepeacT

Cy6’I)€KTI/IBHO-XapaKTepI/ICTI/ILICCKYIO u HlleﬁHyIO OLCHKY HpOHSBGHCHHﬁ.
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